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2.12.5 Dépose et repose du bac à condensats batteries CO / DXR

Pour effectuer correctement l'opération, suivre la procédure ci-dessous :

Étape Action Image

1 
Arrêter la machine et couper l’alimentation 
générale grâce à l’interrupteur sectionneur placé 
en façade de machine.

-

2 Ouvrir la porte (A) d’accès à la batterie.

3 
Retirer le dispositif d’évacuation des condensats 
relié au bac à condensats.

–

4 
Retirer les vis (M6 tête hexagonale) de fixation 
(B) du support de bac à condensats tout en sup-
portant le bac.

5 

Extraire le bac (C) en le faisant pivoter et glisser 
vers le bas.

La masse du bac à condensats de 
batterie est inférieure à 10kg sur 
l’ensemble des centrales.

6 Procéder en sens inverse de la dépose. –

7 
Remplir le bac à condensats avec de l’eau pour 
remplir le siphon (si évacuation gravitaire).

–

8 

Vérifier la bonne étanchéité au niveau du raccor-
dement entre le piquage du bac à condensats 
et de la tuyauterie du siphon. Vérifier le bon 
fonctionnement de la pompe de relevage des 
condensats, si présente.

–

9 
Lors de la fermeture de la porte, prendre soin de 
réengager le tirant de retenue de la porte.

–

10 

Mettre en route la machine. 

Vérifier l’absence de bruit anormal et 
de fuites d’eau et d’air, ainsi que 
l’obtention des consignes (pression, 
débit, température, etc. selon version).

–
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Le nettoyage et la désinfection éventuelle du bac à condensats peuvent se faire par trempage et rinçage à l’eau 
claire, si besoin additivée de javel.

ATTENTION !
Le fournisseur n'est pas responsable des dommages aux biens et des lésions aux personnes causés par des 
accidents dus au non-respect des instructions fournies dans ce manuel et dans les chapitres suivants.

3 Dépannage - Maintenance

Lorsque Flatpower™ présente des dysfonctionnements, il est préconisé avant toute chose de :

	■ Vérifier le serrage et la connexion des borniers et des connecteurs électriques,
	■ Vérifier le réglage et la cohérence des paramètres de régulation et des consignes,
	■ Vérifier la présence et le fonctionnement et d’une éventuelle GTC/GTB distante.

3.1 Raccordement et réglage du pressostat de contrôle filtres

Description Image

Les pressostats de contrôle de l’état 
d’encrassement des filtres permettent de vérifier le 
niveau d’encrassement des filtres par une mesure 
de perte de charge entre l’entrée (amont) et la sortie 
(aval) du filtre. 
Lorsque la perte de charge (différence de pression) 
de l’élément filtrant dépasse la valeur de réglage du 
pressostat, le contact (NO) de ce dernier se ferme. 
La valeur de réglage du pressostat filtre en sortie 
usine est de 150Pa pour les filtres M5 et 200Pa 
pour les filtres F7.
Si un filtre additionnel est installé sur l’air neuf (dou-
ble étage de filtration) en plus du filtre standard, le 
pressostat doit être réglé à 300Pa.
Le tube (+) est relié sur la prise de pression en 
amont du filtre, le tube (-) sur la prise de pression 
en aval du filtre.

Se reporter au schéma électrique pour 
les détails du raccordement électrique du 
pressostat.
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3.2 Raccordement et réglage des pressostats de retour de marche ventilateurs (ECO et DIVA)

Les pressostats de contrôle de marche des ventilateurs permettent de contrôler à tout moment la différence de pression 
entre l’entrée et la sortie du ventilateur ce qui permet de savoir si le ventilateur fonctionne correctement ou non.

Flatpower 600-900

Le tube (-) est relié en amont du ventilateur. Il n’y a pas de tube (+).

Flatpower 1300-1800-2500

Les tubes (+) sont reliés à l’extérieur de la centrale.
Sur le DEPS, le tube (-) est relié au compartiment ventilateur. Il n’y a pas de tube (-) sur le DEPR.

Les pressostats sont réglés à 25Pa en sortie d’usine.
Se reporter au schéma électrique pour les détails du raccordement électrique des pressostats.
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3.3 Raccordement et réglage des transmetteurs de pression (LOBBY)

Les transmetteurs de pression convertissent la pression relative de l’air mesurée à la reprise et au soufflage de la centrale 
en un signal analogique 0-10V transmis au régulateur.

Flatpower 600-900 Flatpower 1300-2500

Le tube (-) du TRPS et le tube (+) du TRPR sont reliés à l’air ambiant (vers l’extérieur de la centrale).

Les transmetteurs de pression ne sont pas réglables. Le signal est également utilisé par le régulateur pour contrôler le 
bon fonctionnement des ventilateurs. Le seuil est de 25Pa. La consigne de pression en sortie d’usine est de 130 Pa.
Se reporter au schéma électrique (voir "4.3 CONTROL WIRING DIAGRAM – PRESSURE TRANSDUCERS AND CO2 
SENSOR") pour les détails du raccordement électrique des transmetteurs de pression.

Flatpower Lobby
Réglage de la position des cavaliers de calibre des 
transmetteurs de pression

Gamme 600…2500

TRPS

0-1600Pa / 0-10V

Les cavaliers sont en position OFF
(position 0)

TRPR
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3.4 Raccordement des transmetteurs de pression (MAC2)

Les transmetteurs de pression convertissent la pression différentielle de l’air mesurée en un signal analogique 0-10V 
transmis au régulateur. Ce signal est ensuite converti par le régulateur en un signal de débit.

Flatpower 600-900

Le tube (-) est relié à un piquage spécifique placé directement sur le ventilateur.
Le tube (+) est relié dans le compartiment en amont du ventilateur.

Flatpower 1300-1800-2500

Le tube (-) est relié à un piquage spécifique placé directement sur le ventilateur.
Sur le TRPS, le tube (+) est relié dans le compartiment du ventilateur. Il n’y a pas de tube (+) sur le TRPR.
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Le signal du transmetteur de pression est également utilisé par le régulateur pour contrôler le bon fonctionnement des 
ventilateurs (contrôle de marche et déviation). Le seuil est différent pour chaque modèle de machine :

Machine
(MAC2)

Débit régime Réduit (m3/h)
Débit régime Normal 

(m3/h)

Seuil retour marche
ventilateurs Souf. + 

Reprise
(m3/h)

Seuil déviation
ventilateurs Souf. + 

Reprise
(m3/h)

600 250 500 155 150

900 350 700 225 210

1300 550 1100 500 330

1800 750 1500 550 450

2500 1000 2000 650 600

Se reporter au schéma électrique (voir "4.3 CONTROL WIRING DIAGRAM – PRESSURE TRANSDUCERS AND CO2 
SENSOR") pour les détails du raccordement électrique des transmetteurs de pression.

FLATPOWER MAC2
Réglage de la position des cavaliers de calibre des 

transmetteurs de pression
Gamme 600 900…2500

TRPS

0-1600Pa / 0-10V 0-300Pa / 0-10V

Les cavaliers sont en position OFF
(position 0)

TRPR

3.5 Thermostats de sécurité surchauffe THS et THSD

Lorsqu’une surchauffe a été détectée par les thermostats de sécurité surchauffe THS ou THSD, il est nécessaire de les 
réarmer en appuyant sur le bouton de réarmement blanc après avoir retiré le capuchon de protection vissé sur le corps du 
thermostat lui-même.

Avant tout réarmement du thermostat, il est nécessaire de connaître la cause de la surchauffe et d’y remédier afin d’éviter 
toute détérioration du matériel. Une surchauffe de la batterie électrique peut être due par exemple à un relais statique et/
ou un ventilateur défectueux, ou à une coupure d’alimentation électrique alors que la batterie était à pleine puissance 
(vérifier la présence d’alarmes).

Les bulbes de thermostats de sécurité surchauffe sont placés directement :

	■ Sur la batterie électrique de chauffage (BE) pour le THS
	■ Sur la batterie électrique de dégivrage (DBE) d’air neuf pour le THSD.
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Pos Description Image

1 Élément chauffant

2 Bulbe de thermostat sécurité surchauffe THSD

3 Corps de thermostat sécurité surchauffe THSD

4 
Bouton de réarmement manuel du thermostat 
THSD

5 Relais statique KSD (KSD/KSD1/KSD2) 

6 Élément chauffant

7 Bulbe de thermostat sécurité surchauffe THS

8 Corps de thermostat sécurité surchauffe THS

9 
Bouton de réarmement manuel du thermostat 
THS

10 Relais statique KS (KS/KS1/KS2) 

3.6 Thermostat Antigel THA

Le Thermostat Antigel est placé dans le compartiment de la batterie changeover CO intégrée à la centrale. Le bulbe est 
placé tout de suite en aval de la batterie.

Pos Description Image

A Protection givrage Thermostat THA

B Bulbe de Thermostat THA

C Batterie Changeover CO

D Ventilateur VAS
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3.7 Remplacement de la pile de mémoire interne

L’apparition de l’alarme pile faible (alarme n°78) indique que la pile qui alimente la mémoire et l’horloge temps réel (RTC) 
internes est trop faible et risque de ne pas assurer sa fonction en cas de coupure d’alimentation électrique. 
La procédure pour remplacer la pile est décrite ci-dessous :

Étape Action Image

1 
Un condensateur prend la relève au moment du retrait 
de la pile.

2  

Le remplacement de la pile doit se faire dans un délai 
d’environ 10 minutes après la coupure d’alimentation 
électrique.

Si le remplacement de la pile prend moins de 
10 minutes, il ne sera pas nécessaire de 
recharger le programme et l’horloge 
continuera à fonctionner normalement. Le cas 
échéant, une reprogrammation du régulateur 
sera nécessaire. 
La pile est de type CR2032.

3 

Appuyer sur les clips de chaque côté du boîtier avec un 
petit tournevis pour désolidariser le couvercle du socle. 
Maintenez le socle et retirer le couvercle. 
Saisir la pile et tirer doucement vers le haut jusqu’à ce 
qu’elle quitte son logement.

4 

Replacer la nouvelle pile en appuyant fermement sur 
celle-ci pour la faire glisser dans son support.

Note : Attention au sens de la pile pour bien 
respecter la polarité.

ATTENTION !
Le fournisseur n'est pas responsable des dommages aux biens et des lésions aux personnes causés par des 
accidents dus au non-respect des instructions fournies dans ce manuel et dans les chapitres suivants.
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4 Schémas Électriques

4.1 Schéma de puissance – Alimentation Monophasée 230Vac

Flatpower™
Modèle

FIRST SMART
PREMIUM

BE
PREMIUM

CO
PREMIUM

DXR
INFINITE

BE
INFINITE

CO
INFINITE

DXR

600 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

900 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

1300 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

1800 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

2500 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
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4.2 Schéma de puissance – Alimentation Triphasée 400Vca

Flatpower™
Modèle

FIRST SMART
PREMIUM

BE
PREMIUM

CO
INFINITE

BE
INFINITE

CO

1800 ✓

2500 ✓
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4.3 Schéma électrique de commande – Transmetteurs de pression et sonde CO2

Flatpower™
Modèle

Tous modèles
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4.4 Schéma électrique de commande – Pressostats et servomoteur bypass

Flatpower™
Modèle

Tous modèles
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4.5 Schéma électrique de commande – Sondes de températures

Flatpower™
Modèle

Tous modèles
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4.6 Moto-ventilateurs
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PAGE LAISSÉE INTENTIONNELLEMENT VIDE
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5 Schéma électrique général des options client
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Organes optionnels (à câbler sur site selon besoin utilisateur)

MF PV Commande externe marche forcée petite vitesse (régime réduit) par contact sec NO

MF GV Commande externe marche forcée grande vitesse (régime normal) par contact sec NO

ARR EXT Commande externe arrêt centrale par contact sec NO

PROTECTION INCENDIE Commande externe par contact sec NO pour fonction incendie

ADP Commande externe Arrêt à Distance Pompier par contact sec NF

DAD Commande externe Détecteur Autonome Déclencheur par contact sec NF

ALARME Signal digital tout ou rien polarisé 24Vac de report de signal d’alarme (à relayer)

SURVENTILATION (NIGHT COOLING)
Signal digital tout ou rien polarisé 24Vac de report de signal de surventilation nocturne (night 
cooling) actif (à relayer)

BESOIN CHAUD Signal digital tout ou rien polarisé 24Vac de besoin de chaud actif (à relayer)

BESOIN FROID Signal digital tout ou rien polarisé 24Vac de besoin de froid actif (à relayer)

RMS Signal de commande d’ouverture du registre motorisé d’isolement soufflage polarisée 24Vac

RMR Signal de commande d’ouverture du registre motorisé d’isolement reprise polarisée 24Vac

V3V BC Signal de commande 0-10V de la vanne 3 voies de la Batterie eau Chaude (BC)

V3V BF Signal de commande 0-10V vanne 3 voies de Batterie eau Froide (BF)

V3V CO Signaux de commande 0-10V vanne 3 voies de Batterie changeover (CO)

PRC Récupérateur + LS1
Alimentation électrique de pompe de relevage de condensats de récupérateur avec dé-
tecteur de niveau intégré LS1 à contact NF

PRC batteries CO / DXR + LS2
Alimentation électrique de pompe de relevage de condensats de batterie changeover avec 
détecteur de niveau intégré LS2 à contact NF

Thermostat THA Thermostat antigel pour batterie à eau froide déportée

Sonde de température soufflage SSG Sonde de température soufflage déportée pour batterie déportée

Thermostat changeover Thermostat changeover pour Batterie changeover CO
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6 Régulation Easy 5.0

Se référer à la notice spécifique ZEH-V1122-CSY-BA-EASY50-fr.

7 Régulation SEASON

7.1 Généralités

La régulation SEASON est une solution simplifiée et allégée de régulation de la centrale de ventilation. Contrairement à la 
régulation EASY 5.0, elle ne possède pas de régulateur électronique intelligent ni de commande tactile locale PG 5.0, ni 
de commande tactile d’ambiance déportée EDT2.

La régulation SEASON intègre de série :
	■ Le réglage individuel de la vitesse des ventilateurs par potentiomètre réglable
	■ La gestion de la récupération de chaleur par thermostat réglable incluant les fonctions de :

	■ Protection givrage du récupérateur de chaleur par dérivation du flux d’air neuf (bypass)
	■ Récupération de froid, récupération de chaud.

	■ Le report de marche des ventilateurs par pressostat (contact sec NO ou NF)
	■ Le report de l’état d’encrassement du filtre d’air neuf (insufflation) (contact sec NO ou NF).

La régulation SEASON ne permet pas le pilotage de batteries de chauffage ou de refroidissement.

Le volet de bypass fonctionne en tout ou rien.

7.2 Composition et constitution

La composition et la constitution de la version SEASON sont très similaires à la version de base ECO. Les différences se 
situent principalement au niveau de la platine électrique et des composants liés à la régulation (sondes de températures, 
régulateur). 
La version SEASON n’intègre aucune batterie.
Les autres composants communs à la gamme standard équipée de la régulation EASY 5.0 sont présentés au chapitre "9.1 
GENERAL OVERVIEW OF THE UNIT".
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7.3 Compartiments électriques et organes de réglages utilisateur

Pos. Dénomination Élément

1 - Bornier électrique

2 POT VAS Potentiomètre de consigne de vitesse Ventilateur d’Air Soufflé VAS

3 POT VAR Potentiomètre de consigne de vitesse Ventilateur d’Air Repris VAR

4a TH3 Thermostat TH3 (protection givrage)

4b BTH3 Bulbe thermostat TH3

5a TH2 Thermostat TH2 (récupération de froid)

5b BTH2 Bulbe thermostat TH2

6a TH1 Thermostat TH1 (récupération de chaud)

6b BTH1 Bulbe thermostat TH1

7 DEP R Pressostat de contrôle de marche ventilateur d’extraction (reprise) VAR

8 DEP S Pressostat de contrôle de marche ventilateur d’insufflation (soufflage) VAS

9 DEP FS Pressostat de contrôle d’encrassement du filtre d’air neuf
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7.4 Principe de fonctionnement général

A la mise sous tension (interrupteur sectionneur en position ON), le Ventilateur d’Air Soufflé VAS et le Ventilateur d’Air 
Repris VAR démarrent après quelques secondes pour atteindre la vitesse de consigne demandée par la position des 
potentiomètres.
Le registre de bypass est activé à la mise sous tension selon la température d’air extérieur, la température de rejet et le 
réglage des thermostats (réglables) de commande.

Température de rejet*** Température d’air extérieur**

< 5°C < 18°C 18°C…24°C > 24°C

Positionnement à 
l'endroit où vous 

souhaitez un 
bypass*

Ouvert
Fermé 
(récupération de 
chaud)

Ouvert
Fermé 
(récupération de froid)

*Ouvert = le flux d’air neuf ne traverse pas le récupérateur / fermé = tout le flux d’air neuf traverse le récupérateur.
**Valeurs pour les réglages des thermostats faits en sortie d’usine à adapter en fonction du besoin. Conserver un écart de réglage de 
température d’au moins 6°C entre les 2 thermostats.

***Le thermostat placé au rejet (TH3) doit être réglé à une température ≥ 5°C.

7.5 Les organes de réglages utilisateur

7.5.1 Thermostat TH1 (récupération de chaud)

Le bulbe du thermostat TH1 est placé dans le flux d’air neuf (=température extérieure).
Le thermostat est réglé en sortie usine à +18°C :

Température extérieure < 18°C Température extérieure > 18°C

Contact fermé entre bornes (C) et (1) Contact ouvert entre bornes (C) et (1)

7.5.2 Thermostat TH2 (récupération de froid)

Le bulbe du thermostat TH2 est placé dans le flux d’air neuf (=température extérieure).
Le thermostat est réglé en sortie usine à +24°C :

Température extérieure < 24°C Température extérieure > 24°C

Contact ouvert entre bornes (C) et (2) Contact fermé entre bornes (C) et (2)

7.5.3 Thermostat TH3 : protection givrage

Ce thermostat permet d’assurer la fonction de protection givrage du récupérateur à plaques.
Le bulbe est placé dans le flux de rejet d’air extrait.
Le thermostat est réglé en sortie usine à +5°C :

Température de rejet < 5°C Température de rejet > 5°C

Contact ouvert entre bornes (C) et (2) Contact fermé entre bornes (C) et (2)
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7.6	 Raccordement et réglage des dispositifs utilisateur externes

L’utilisateur a la possibilité de connaître à tout moment l’état de fonctionnement des ventilateurs et l’état d’encrassement 
du filtre d’insufflation (soufflage) grâce à l’équipement de 3 pressostats :

Dispositif Réglage usine Raccordement électrique à la charge de l’utilisateur

Pressostat de contrôle de 
marche ventilateur d’insufflation 
(soufflage)

25 Pa

 

13

DEP S

Le raccordement est à faire directement sur l’organe.

Pressostat de contrôle de 
marche ventilateur d’extraction 
(reprise)

25 Pa 13

DEP R

Le raccordement est à faire directement sur l’organe.

Pressostat encrassement filtre 
d’air neuf

150 Pa filtres M5
200 Pa filtres F7

1

9

25

10

26

3

DEP  S F

 
Le raccordement est à faire entre les bornes (25) et (26).

7.7 Dépannage et maintenance

La régulation SEASON étant très simple, les risques de pannes sont relativement limités et se cantonnent aux organes 
principaux.

Défaut Causes possibles

Le ventilateur d’air soufflé (VAS) ne fonction-

ne pas

Le potentiomètre de signal de commande 0-10V est sur la position 0 ou est défectueux 

(signal de commande à l’entrée du moteur inférieur à 1V).

La filerie de signal de commande 0-10V est défectueuse, ou polarité du signal inversée.

La filerie d’alimentation de puissance est défectueuse.

Le moteur est défectueux.

Le ventilateur d’air repris (VAR) ne fonction-

ne pas

Le potentiomètre de signal de commande 0-10V est sur la position 0 ou est défectueux 

(signal de commande à l’entrée du moteur inférieur à 1V).

La filerie de signal de commande 0-10V est défectueuse, ou polarité du signal inversée.

La filerie d’alimentation de puissance est défectueuse.

Le moteur est défectueux.

Le volet de bypass ne fonctionne pas (La 

centrale souffle de l’air à une température 

proche de la température extérieure à basse/

haute température extérieure)

La température extérieure est dans la plage de valeur où le bypass est inactif (cas normal).

Les thermostats de commande TH1, TH2, TH3 sont mal réglés ou sont défectueux.

La filerie du servomoteur est défectueuse, le servomoteur n’est pas alimenté.

Le servomoteur est défectueux.
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7.8 Schéma électrique général régulation SEASON

7.8.1 FLATPOWER SEASON 600-900

L’alimentation électrique du servomoteur de bypass est réalisée entre les bornes (1) et (2) du servomoteur.
Lorsque l’alimentation électrique est réalisée et que :

	■ Le potentiel est absent en borne (3) du servomoteur, celui-ci est ouvert, l’air est dérivé du récupérateur et il n’y a pas de 
récupération d’énergie

	■ Le potentiel est présent en borne (3) du servomoteur, celui-ci est fermé, l’air traverse le récupérateur et la récupération 
d’énergie est active (100%).
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7.8.2 FLATPOWER SEASON 1300 – 1800 – 2500

L’alimentation électrique du servomoteur de bypass est réalisée entre les bornes (1) et (2) du servomoteur.
Lorsque l’alimentation électrique est réalisée et que :

	■ Le potentiel est absent en borne (3) du servomoteur, celui-ci est ouvert, l’air est dérivé du récupérateur et il n’y a pas de 
récupération d’énergie

	■ Le potentiel est présent en borne (3) du servomoteur, celui-ci est fermé, l’air traverse le récupérateur et la récupération 
d’énergie est active (100%). 
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8 Courbes de performances aérauliques
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9 Composition et constitution

9.1 Composition générale

Flatpower 600-900

Flatpower 1300 – 1800 – 2500
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Pos. Dénomination Élément

1 FR Filtre Reprise (extraction)

2 CO2 Sonde de CO2 (versions DIVA)

3 SRG Sonde de température Reprise (extraction)

4 BACR Bac de condensats récupérateur

5 REC Récupérateur de chaleur à plaques

6 BIM Registre motorisé de bypass

7 DEP S Pressostat encrassement Filtre Soufflage

8 BTHSD Bulbe de thermostat THSD 

9 DBE Batterie Électrique de Dégivrage (versions SMART / INFINITE)

10 THSD Thermostat de Sécurité surchauffe de batterie électrique de Dégivrage 

11 FS Filtre Soufflage (double étage de filtration disponible en option)

12 SEG Sonde de température Extérieure (air neuf )

13 SDG Sonde de température de Dégivrage

14 IG Interrupteur sectionneur d’alimentation générale

15 DEP R Pressostat de retour de marche Ventilateur d’Air Repris (VAR) (versions ECO/DIVA)

TRP R Transmetteur de pression Ventilateur d’Air Repris (VAR) (versions MAC2)

16 VAR Ventilateur d’Air Repris (extraction)

17 SBD Sonde de température Dégivrage (SMART / INFINITE)

18 SM Servomoteur de registre de bypass

19 REG Platine électrique coulissante

20 PG 5,0 Commande tactile filaire mobile

21 TRP R Transmetteur de pression Ventilateur d’Air Repris (VAR) (versions LOBBY)

22 DEP S Pressostat de retour de marche Ventilateur d’Air Soufflé (VAS) (versions ECO/DIVA)

TRP S Transmetteur de pression Ventilateur d’Air Soufflé (VAS) (versions LOBBY/MAC2)

23 VAS Ventilateur d’Air Soufflé (insufflation)

24 BE Batterie électrique

CO Batterie changeover

DXR Batterie détente directe reversible

25 BACB Bac de condensats batteries CO / DXR

26 SSG Sonde de température de soufflage

--- BTHA Bulbe thermostat antigel (non visible, voir Thermostat Antigel THA)

--- THA Thermostat Antigel (versions PREMIUM CO, INFINITE CO) (non visible, voir Thermostat Antigel THA)

--- BTHS
Bulbe de thermostat de sécurité surchauffe de batterie de chauffage électrique (non visible, voir Thermostats de 
sécurité surchauffe THS et THSD)

--- THS
Interrupteur de thermostat de sécurité surchauffe de batterie de chauffage électrique (non visible, voir Thermo-
stats de sécurité surchauffe THS et THSD)
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9.2 Platine électrique coulissante

Dénomination Élément

J11…J16 Connecteurs débrochables

TRAFO Transformateur de commande 230Vac / 24Vac

TRAFO24Vdc Transformateur de commande 230Vac / 24Vdc alimentation PG 5.0

INS1…INS3 Inserts pour raccordement terre de protection PE

CLD283 Régulateur électronique EASY 5.0

B1…B10 Borniers de commande

K1 Contacteur batterie électrique BE

KD Contacteur batterie dégivrage DBE

BF Bornier porte fusible 3.15A T
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9.3 Borniers de commande et raccordements utilisateur

Désignation Définition Bornes Raccordement

ADP Arrêt à Distance Pompier 12-13
A raccorder sur les bornes d’un contact NF de l’Arrêt Distance 
Pompier.
(Shunt entre les bornes (12)-(13) en sortie usine)

DAD
Détecteur Autonome Déclen-
cheur

83-84
A raccorder sur le contact défaut du DAD.
(Shunt entre les bornes (83)-(84) en sortie usine)

THA Thermostat Antigel

305-306
Connecteur 
J13

A raccorder sur les bornes (C) et (2) du thermostat antigel THA 
(centrales versions PREMIUM CO et INFINITE CO équipées d’une 
batterie change over) Shunt entre les bornes (305)-(306) en sortie 
usine (FIRST/SMART)

THS
Thermostat de sécurité 
surchauffe

305-306
Connecteur 
J13

A raccorder sur les bornes (C) et (2) du thermostat de sécurité THS 
(centrales versions PREMIUM BE et INFINITE BE équipées d’une 
batterie de chauffage électrique) Shunt entre les bornes (305)-(306) 
en sortie usine (FIRST/SMART)

EDT2
Alimentation +24Vdc com-
mande tactile d’ambiance 
EDT2

30-60
A raccorder respectivement sur les bornes (N) et (+24V) de la com-
mande tactile d’ambiance EDT2 (respecter la polarité).

MF PV Marche Forcée Petite Vitesse
73 + DI3 du 
régulateur

À raccorder sur un contact sec externe de type NO (normalement 
ouvert)

79

Zehnder • Flatpower™



Z-FRA-V0424-CSY-INM-Zehnder Flatpower™

Désignation Définition Bornes Raccordement

MF GV Marche Forcée Petite Vitesse
74 + DI4 du 
régulateur

À raccorder sur un contact sec externe de type NO (normalement 
ouvert)

ARR EXT Arrêt Externe
75 + DI5 du 
régulateur

À raccorder sur un contact sec externe de type NO (normalement 
ouvert)

3WV HC Vanne 3 voies à eau chaude
76 + 78 + AO1 
régulateur

À raccorder sur la vanne 3 voies modulante de la batterie eau chau-
de (voir Batterie à eau chaude déportée)

3WV CC Batterie de chauffage
77 + 79 + AO3 
régulateur

À raccorder sur la vanne 3 voies de la batterie eau froide (voir Bat-
terie à eau froide déportée)

3WV CO
Vanne 3 voies Batterie froide 
de refroidissement

76 + 78 + AO1 
+AO3 régula-
teur

À raccorder sur la vanne 3 voies modulante de la batterie changeo-
ver (voir Batterie changeover déportée)

BESOIN 
CHAUD

Vanne 3 voies Batterie chan-
geover

49 + DO3 du 
régulateur

À raccorder sur le M/A du circulateur d’eau chaude (Attention : 
sortie 24Vac à relayer) (voir Batterie à eau chaude déportée)

BESOIN FROID
Pompe batterie chauffage 
eau chaude

48 + DO4 du 
régulateur

À raccorder sur le M/A du circulateur d’eau froide (Attention sortie 
24Vac à relayer) (voir Batterie à eau froide déportée)

AL Report d’alarme
47 + DO5 du 
régulateur

Sortie 24V disponible si la centrale est en défaut
(Attention sortie 24Vac à relayer)

NC
Surventilation

Night Cooling (surventilation 
nocturne)

47 + DO7 du 
régulateur

Sortie 24V disponible si la centrale est associée à l’option LOBBY 
EC pour ouverture des registres terminaux en période de Night 
Cooling (surventilation nocturne).
(Attention sortie 24Vac à relayer)

RMS
Registre motorisé de souf-
flage

32 + DO1 du 
régulateur

À raccorder sur les bornes (1) et (2) du Registre Motorisé de Souf-
flage

RMR Registre motorisé de rejet
31 + DO2 du 
régulateur

À raccorder sur les bornes (1) et (2) du Registre Motorisé de Repri-
se

PRC Récupé-
rateur

Pompe de relevage des con-
densats du récupérateur

1-2

Alimentation électrique à raccorder sur les fils de la pompe :
-	 Fil bleu (neutre) sur la borne (1)
-	 Fil marron (phase) sur la borne (2)

LS1
Contacteur de niveau de 
condensats associé à la PRC 
Récupérateur

81-82

Contacteur de niveau LS1 à raccorder sur les bornes :
-	 Fil noir sur la borne (81)
-	 Fil gris sur la borne (82)
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Désignation Définition Bornes Raccordement

PRC batteries 
CO / DXR

Pompe de relevage des con-
densats de batterie change-
over CO ou batterie détente 
directe réversible DXR

1-2

Alimentation électrique à raccorder sur les fils de la pompe :
Fil bleu (neutre) sur la borne (1)
Fil marron (phase) sur la borne (2)

LS2
Contacteur de niveau de 
condensats associé à la PRC 
Batterie CO

86-87

Contacteur de niveau LS2 à raccorder sur les bornes :
Fil noir sur la borne (86)
Fil gris sur la borne (87)
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10 Rapport de mise en service

Date Intervenant Observations
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Date Intervenant Observations
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